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Grammatical semantic style of wishful thinking 

 

Abstract: 

The grammarians left the tab for the style of wishful and sigh, and attached 

them to separate grammatical sections such as the appeal, the scar, and the urge, 

and others. With the abundance of grammatical references to these two styles, and 

the abundance of linguistic evidences and contexts. 

The grammarians did not link the wishful style with context, as they left the matter at 

launch. They did not refer to a structure indicating sigh, which is the predominant 

meaning of wishful tools when coupled with the past. 

The importance of this research lies in the need for consistency of right 

linguistic through the development of a consensual rule that separates the style of 

the wishful and sigh from the appeal, the scar, the urge and others. Separating the 

style of the sigh from the wishful occurs by identifying the tools and structures that 

lead to this or that meaning. 

The researcher relied on the inductive approach in tracing the eloquent 

evidence in the eras of protest, through the Holy Qur’an, and the reliable eloquent 

speech of Arabs. And then devise the rules that distinguish each style from another. 

It became evident to the researcher that the wishful is in a request for the 

beloved matter that may happen in the future, with no regrets; because it has not 

been done yet, and the sigh is regret for what has been missed and its connection 

with the past, and the sigh combines the acknowledgement of the act with regretting 

for it, or admission to abandon the act with the possibility, ability and benefit, and 

remorse for abandoning. 

And that the section of the style of wishful and sigh has been linked to the 

resources associated with (ya) and to a group of tools such as: ya layt, law, aLa, 

Lula, and Luma. 

Key words: wishful, sigh, appeal, scar, agitating, ya layt, law, Lawla, lawma. 

 



 

 مقذمة الذراسة

 أهمية الذراسة  -1

  أهذاف الذراسة -2

   مىهج الذراسة  -3



 
 حذود الذراسة  -4

 واصطلاحا الحمىي لغة :أولا

 الحمىي بــالفعل "مىي" -1

 (ليثيا ) الحمىي بـ  -2



 

 



 

  :واصطلاحاالححسر لغة  -ثاويا 



 
 والححسرالحمىي  -ثالثا 



 
 الححسرالحمىي وأوماط  –رابعا 

 والفعل الماضي الححسر بـ )يا والمصذر( -1

 

 والفعل الماضي  الذال على الححسر  (حسرة)الححسر بـ يا والمصذر الصريح  -1-1

 

 

 



 
   والفعل الماضي (ويل وويح)يا مع الححسر بـ   -2



 

الأعشى منه حكاٌة الحال الماضٌة فً لول و (. 

 (: 57)دٌوانه, ص 

ٌْرَة لما جِئتْ زائرها...  ٌْن ووٌلً مِنْن ٌاَ رَجُلُ )البحر البسٌط(. وٌلً   لاَلتَ هُرَ  عَلَ

أما وٌح فلم ترد للتحسر أو التمنً وهً للترحم والإشفاق 

 

 يا لهف -1-3

 



 

 سفيأيا  -1-4

 (يا)لمصذر المىصىب بعذ عراب اجىجيهات الىحاة لإ -1-5

 

 



 

 



 

 الحمىي والححسر بالحروف -2

 والححسر بـ"يا ليث"الحمىي  -2-1



 

 

) الجمحً 

 

  

 

 



 

  

 



 
 ألا ليث الحمىي بـ  -2-2

 (

 الحمىي والححسر بـ"لى"  -2-3

و 

 



 

 

  

 

 

 



 

 لّا أ" ـبمىي الح -2-4

 

 

 



 

  ولىما ولىلا،يم والحىبيخ بـ ذالحمىي والححسر والحى -2-5

 

 

 

 

 



 

 الححسر والىذبة :ساخام

التحسر بالندبة فً الحكم النحوي لتشاكلهما فً اللفظ, فكل منهما تتصدره "ٌا", و "وا". وٌختم بالألف فً  ألحك النحاة

ٌداه, ووا زٌدا, ووا زٌداه. وفً التحسر: ٌا تمول فً الندبة: ٌا زٌدا, وٌا زالوصل وبالألف وهاء السكت فً الولف. 
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 خاجمة الذراسةسابعا: 
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 ,الماهرةالطبعة الأولى 
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